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DEPARTEMENT VAN DE MONDEN DER SCHELDE, 
" EKTRACT ui? Aet Register der Befluiten van de Prefee. 
ture van hét Departement der Mondenvan dè Schelde, » 
DE-PREFECT : 
ezien het keizerlijk decreet van den 15 dezer, inhou- 
“dende, dat er een Commisfaris, door ons benoemd, 
belast zat worden mes den ontvangst in de verzamelplaatfen 
van de levensmiddelgmr welke voor de mîlitsice provianderingea 
zijg of. zullen worden gerequireerd, en dat de recepisfen, 
door onzen gedetegueerden gegeven, den. eontribuablen-tót 
een bewijs ter betaling: van den prijs heaven levensmiddelen 
zullen Verdeekken.: ver, “a 

" Gezien de depeche-#ân zijne Eroetienile den minister van 
binnentandfche zaken van den 1 ‚welke. bet in warn tete 
fen van dien Commisfaris gelast. - 

BESLUIT HEE NAVOLGENDE » : 

Art. 1. De heer ridder de Chavannes de ja Giraudiere is 
benoemd tot Commisfarig van den ontvangst „eo de bezorgingiu - 
3 de magazijnen van den Stast,'der levenausisddeten en ondere” 

en donner les récéplssês ouz contribosbless le Commis-j geleverde voorwerpen vaor den dienst der (terke vestingen, van 
gairese conformera aux dispositious des déerets du 5 et} dit Elland, en. met de afgifte der recepisfen aan de contribume 
15 dicembre et aux tosructioue -qut tui seront données f blen: de Commisfaris zal zich gedragen overeenkomûtig de-- 
par nous; il se rendsa à Flessingme aussi ‘tongtems que de | decreten van den 5 en 15 december en volgens de inftrucdeu 
gervice public Vemigera, et.il ze wansportera dans. les. am f welke hem door ons ziten: worden gegevens hij zal zich, 
tres places fortes, toutes les fois qu'on y- fera des four. | zoo lang den publieken dienst zulks vordert; naar Vlisfingen- 
nitures. EE ‘A begeven, en naar de ondere vestingen telkens wauneer er leve: 
a, Notre Commissaire debsged se fera bende compte tantien gedaan worden, 
des fournitures Gej: faites, i-coustátera teur quantité, a, Onze gedelegueerde Commisfaris zal zich rekenfchap 
qoslieé et valeur, et donnera aux contrihusbles les récé- | doen geven van de reeds gedane leverantier, derzelwer hoe- 
pissés prescris par ie décret do 15 de ce mois. veelheid, kwaliteit'en waarde conftateten en aan de contribua- 
3. A avenis tous les objets réquis, Ini- seront. adres- | blen de recepisfen, voorgefchreven bij het geenen van oe Is 
‘sés directement; lui senl en fera la remise aux megasinsf dezer, ter hánd fteilen, 
et aux chefs des différents services en délivrera les 3. In « vervolg zuilen alte deranteende voorwerpen rey 
bóns ou' récépissés, vet | gelregt aan hem worden gezonden ; hij alteen zal @ de bezorr 
4 La nomisactoo da Commtsssire ide ayent Ten-f ging wen doen.aan. de-magazijnen en aan de chefs der onders 
‘du Inutile Hexistence de la commission créée pas= notre:j fcheidene dienften , eu zal er de bons of recepisfen van af« 
arrêté du 18 de ce mois, elle est révoqute; la: compta- f geven, 
bilieé des ouvriers, employés- ga chargement des. objets 4. De aanftelling van gemeldèr Commisfäris, het beftaan dee 
réquis, sera remise à la commission. du Conseil Mupicl- commisie, benoemd bij ans beflaic vanden 18 dezer , nutten 
pal de ta ville de Middelbourg , qui es „chargé de s'en loos makende, zoo wordt dezelve opgefchott ; de vefantwoar- 
occuper pour autant que besoin, … delijkheid der werklieden, tot lading der gevorderde voor- 
Le présent arrêté sera ‘Imprimé-dans les deux langues, | ‚ werpen gebruikt, zal op de commisfie van den mosicipalen 
_{nsérédaus les feuilles du département „en- envoyé. aux aatd- | raad der ftad Miüdelburg komen, welke bela is zich voor 
gicés civiles et militaires; une expédiion en Bere remise! zoo veel noodig is, daarmede bezig te houden, 
aM. le chevalier de Chavannes de la Geraadiere; peur lui Het tegenwoordig befluit zal in de beide talen gedrukt, ín 
gervir dè commission, : il de dagbladen van het departement geplaatst, en aan de civiele 
Fait en P"Hôcel de la Préfecture & Middelbourg ; ie 25, en milkaire autorkeiten gezonden worden ; er zal eon affohrifs 


DÉPARTEMENT DES BOUCHES DE L'ESCAUT. 
"EXTRAET du Régistre aúx Arrbtés de la Präfeciure 
du Département des Bouches de TEscaut, 
LE PRÉFET, 
u le décret impérial du 15 de ce mole portant qu" uno 
Commissaire, nommé par nous, sera chargé de Ia 
Ei aux lieux des versemens, des deorées. qui sont 
Ou sersient réquises pour les. approvisionnemens mititaires „4 
€ que tea aécépissés, dounés par notre dél‘gué, servirout; 
eox comtrib vebles. de. tit an pejement du akan de deuss 
be. 
“Va ha dépêche de Son ibsliaace le Ministre de’ Pinté: 
kh du 19, qui prescrlt le mise en activiné de ce com- 
miesèire, { f 











_ARRÊTE ce. QUI SUIT: 

Art. 1. Monsieur le chevalier de Chavannes de la Girau-Ì 
diere est nommé Commisssire pour la réception et la. re- 
mise aux magestos de 'étee, des denréel t° aarres alors 
féquis “pour te service des places fortes de cete Ile et 


(2) 


dicembre sera, van gegeven Worden aan den heer ridder Chavannes de la C3- 
gig PYCKE, taudiere , om hem tot commisfie te verftresken. 
Poar ezpéditon conforme, j Gedaan 1 her hotel des Prefecture te Middelburg, den 34 
Par te Préfer, december 181 3e 
Ae Secrétaire-général de la Préfeeture, geteekend PYCKE, 
DUBOSCH. Voor gelijkvormige eapediie , 


Van wege den Prefect, 
De Secretaris-generaal der Prefecture, 
DUBOSCH. 











EMPIRE FRANCAIS, F_R AN K R IJ K, 
STRASBOURG le 18 dicenbre. L'état-mojor-général de STRAATSBURG den 18 december. De generale fiaf 
fa division a regu la lettre ci-aprês: Ì der divifie heeft den volgenden brief ontvangen: 
Lettre du colonel Chancet, commandant d'armes à Hu- Brief van den kolonel Chance/ , koimmandant se 
Dingen, Huningen. 
Mon générat, Mijn Generaal, 
Vai l'honneur de vous envoyer mon adjudant, M. Moritz, Ik heb de eer on mijn aijudanc, den heer Moritz , wegens 


pour une affaire de la plus baute importance, It o'était pas moins | eene zaak wao het boog(te gewigtte zenden. Dezelve berrof 
gestion que de livrer ia place qui m'est confiée , à Venne: f niets minder dan de overgave der vesting, welke mit is toe 
mi, moyennant une somme de cinq cent mille livres poor f vertrouwd, gan den vijand, tegen belooning eener fom van 


moi, la crofx de Marie-Thérèse et un bien en Autriche. vijf honderd duizend livres voor wij, het kruis van Maria 
M. Moricz, mon adjudant, devait avoir , en outre, deux } Therefia en een goed in Oostenrijk. 

eert cinqaance mille livres pour lui; en l'invitent três-fort de De heer Mori:z, mijn adjudent, gou dasrenbaven twee 

taire en sorte de me gsguer, ontui premettait une décoration | honderd vijftig duizend livres vaar zich bekomen; hein fterk 

et un grade plus élevá. gitnoodigende om mij over te halen, betoofde men hem eene 
Ce mario, vers tes dia hewres, man adjudant « regu un Jdecoradie en eenen hoogeren grang. 

Exprês, très-pressé, pour se rendre à Bêle de vufte, dans { Heden morgen, omcreat touren, heeft mijn adjudant een 


la Grande.Rue, faubourg Pierre, De là il a éé conduit, Fbode ontvangen, mer bet driogend verzaek om zich terftond 
par uo eutre individua, à is Cosrenne, oà il a été présenté J naar Bezel, in de Grooie-Straat, voorftad Petrus, te b: ge- 
à M, Fravenberg, officier-général bavarois ettaché en général $ ven. Van daac Is hij, door een ander perfoen, wear de 
Lecheostein, dont M: Frauenberg avait les pouvcirs de trai- f Kroon gebragt, waar hij is voorgeiteld geworden aan der 
ter avec moi ou avec monadjudane, qui vous dírala maziere $ hzer Frauenberg, een beijer: sch opper-officter, welke door 
dont je dewais livrer la plsce, den generast Liechtenftsin votimegt had bekomen om met mj 

Si tes les ennemis vevientl'avoir, ce ne sera qu'à coups f of met mijnen adjudant te handelen, welken de wijze zeggen 
de canon: jawzis ni moi, ni mon aöjudant, vous ne fletrirons | zal op welke jk de vesting had moeten overgeven. 


nos Épaulettes d'une perfidie pareitle , étint tout dévoués en-, Indien de vijand van dezelwe meester wil worden zel dit 
Eérenenc à notre sonversin et À la patrie, met het kanon moeten beproe!d worden: nimmer zuilen ik 
Jai i'bonneur d'écre avec respect , noeh mije adjudant onze epapletren door eene zoodanige 
Mon général, : trouwloosheid omeeren, als zijnde geheel aan onzen souve- 
Votre três-humbie et três-ohélssant servirear, | reiu en ons vaderland gehecht, . 
Le colonel commandant d'armes, Ik heb de eer met achting te zijn, d 

CHANCEL, Mijn geveraal, 
(AZoniteur.) ‚ Uwen zeer nederigen en zeer gehoorzamen dienaar , 

Huningue le r5 décembre 1813. De kolonel kommandaut 

Le commandant du fort Mortier a également reca, le 14 CHANCEL, 
de ce mais, Vinvivacion de tendre Ia place, moy-noant la re. Hluniogen den 45 december 1813. 
compense d'un million en numéraire, ou le grade qu’ildeman | Ook den kouumendent van het fort Mortier is den 14 de- 
derait dans les armées coalisées, La reponse a eté qu'il Fut { zer e*ne belooning van een millioen in nUmersir, of eenen 
pré de recevoir l'ennemi à coups de canon. teng welke hij bij de vereenigde legers zonde begeeren , san- 

(Extrait du Moniteur, geboúen geworden, wanneer bij die vesting wilde overgeven, 
Het antwoord 3s geweest, dat hij gereed was den vijand met 
bet kanon te ontvangen. 

PARIS Ie o1 decembre, PARIJS den 21 december, 

CORPS-LÉGISLATIF, WETGEVEND LIGCHAAM. 
Présidence de S, Exc. le duc de Massa. _ Voorzitterfehnp van Z, Exc. den hertog van Masfa, 
Séance du aa décembre, Zitting van ar december. 

M. le comte Regnaud de Saint Jean d'Angely , arstenr du NM, de graaf Regrauo de Saint-Jean-d'Angelij, (preker van 
Conseil-d'Etet, se présente à la crivuneet donne lecture :d'un , deu Stsatscaad , begeett zich naar de tribune en leest een de. 
décret de S, M, congu en ces termes. creet van Z, M., wee den volgenden inhoud: 

Extrait des minutes de la Sácretairerie-d' Etat. Extract uit de wduuten van de Secretary van Staat. 
Au palais des Tuileries, le zo décembre 1853. In het pate $ der Tuillerien den ao december 1813, 

NAPOLEON, Empereur des Feangais, Roi d'lraiie, Pro-t NAPOLEON, Kare. der Franfchen , Koning van Italie, 
secteur de Îa Confédération da Rhin, Médiateur de la Con- Í Befchermer ven de Rhiin-confederatte, Bemiddelaar vaa het 
Sédération Suisse, etc,, etc, , Etc. Zwiszersch Bomdgenootfsnap &c. cc, Ec. 


‘Notre Conseil-d'Etat entenda, 

Pous avons déeréte et deerétons ce qui sufes 

Art. Ter, Le Corps-Législatif vommera une commission | 
‘€Xtraordinaire de cinq membres, 

2, Chaque membre sera nommé par un scrutin séparé , ‘er 
à la majoricé absolu des voix. 

3. Le president du Corps-Légistarif eers , de droit, mem- 
bre de la commission, indépendamment des membres élus au 
scrurin, 

4. Lorsque la nomination de la commission sers terminée, 
de président du Corps-Légistarif nous lefera connaîre par 
‚un message, 

s. Le présence décret sera porté an Corps-Législatif par 
des orsteurs de norre Conseil-d’Ecat. 

signé 

Par "Empereur p 
____Le ministre secrêtaire-d'état, 

sigué le duc DE BASS ANO. 

Disceurs de B, de comte Regnaud de Saint -Jean-d' ingel. 


NAPOLÉON, 


Messieurs, dans les depg. dernières campagnes, sans avolr 


été abandonnés pat la victoire , nous avons éé trabis pac le 
‘fortune, 


A la premiere, un des hivers qui n'actristent ta nature 


qu’ une fois par siècle; & la seconde un abendon, des oéfec- 


tons dont histoire Fe peu d'exemples, ont rendu scért- 
des les plus éclatans succês, 

H-ureusement, Messieurs, la ration, ‘quf avait jou: de 
la prospérité gans ivresse, a souteng Ie malheur sens décov- 
Pagpements et aprês avoir généreusement, dans les güerres 
précAdentes, déferda le territoire de nos alliës dee maux de 


la guerre, vous nons -senmes préparés courageusement à en 
préserver le wôtre, 

Appslés prês du trône dans des circonstances graves, 
LF'Empereur vient vous associer, Messieurs, aex intentions 
ce sa pohugur, comme eux efforts de son administration, 

Yar ziet fes interttons et non pas les secrets de sa polidú- 
ques er en effet cette polivigue a tovjonrs été la défense et 
F'indépendance , de Pbonneur, de Vindastrie et da commerce 
de Ja France et de ser allés, 

Mais tes Matione comme les Gouvernemens, frappés vive- 
ment, fortement prévceupes des événemens les plus récens, 
oublient les Éváneimens pios Cloignés , gardent mal la memoi- 
re des causes premieres, et perdent de vue les enneaux de 
gere chafne historique qui rattache le passé au présent, 

A Dieu ne plaise, Messieurs, que je retrace ici apjour- 
“e'hui aucuns souvenirs propres à aigrir aucuns esprits, à 
$ rechanffer aucuns re3sentimens, 

Je ne reporte ma pensée, je n'appelle la vôtre sur le pas- 
sé que parce que dans chacune des pages qui en ont con- 
servé le souvenir, On peut rÉconnsîrre avec cercitude-quels 
ont été les provocsteurs de la guerre, 

Le goerre existe en Europe depuis vingt sns; la dernière 
se rattacke à la première, et est Ta conséquence de son prin- 
Cipe. 

Pour vgir à qui doivent être imputés les malheurs er ta 
durée de cette guerre, il suit de remonter à son origine, 
er de rappeler que les intervalles de paix, où plurôt les 
courtes têves durant lesquelles Jes pevples:ont respieé sont 
dos à cete France, 

L'sggression n'est venu de la France, pi en 1792 quand elle ; 
fut envahme; ni en fau 7, quand le traité de Caorpo-Formio' 
fut rompus ni en lan 8, qoa:d les Russes vintent à travers 
Allemagne et [tatie menscer ros Frontières; nt en Pan to, 
quand de traité d'Amiens fut violé; nt À Pépuque de l'inva-' 





„jj de 


onzen Stsastraad gehoord, 

Hebben wij gedecreteerd en decreteren het geca volgt: 

Art. Hert Wetgevend Ligchaam zal eene buitengewone ron” 
misfie ven vijt leden benoemen, 

ze leder lid zat bij eene afzonderlijke ftemming en met vol- 
trekte ‘meerderheid van temmen verkozen worden, 

3. De préfident van het Wetgevend Ligchaem zal, buiten. 
de leden bij ftemming verkozen, vaa regiswege lid der com: 
Î misfie zijn, 

3. Wanveer de benoeming der commisfis zal zijn afgelaa. 
pen, zal de prefident van het Wetgevend Ligchaam ons de- 
zelve doen kennen, 

5. Het tegenwoordig decreet zel door de fprekers van op. 
zen Swats-raad san het Wergevend Ligchaam gebragt worden, 

geteekend NAPOLEON, 
Van wege den Keizer, 

De ‘minister fecretsris van Staar , 
geteekend hertog Van BASSANO, ° 

Aanfpraak van M. de Braaf Rrgnaud de Saint. Jean-d' Angels, 

Mijne Heeren, in de twee luactte velotogten zijn wij, zaa 
der van de overwivnlag verlaten te zije, door de Foreuin ver 
{raden geworden, 

In den eerften kebben een dier winters, we!ke de netuur 
fleches eenmaal ineene eeuw treft ; inden rweeden.hebbenee- 
nen afval en trouwloosheden , waar vats de gefchieveois weinis 
woorbeelden oplevert, de tuisterrijk fte faccesfen vruchteloos 
gemaak, 

Gelukkig, Mijne Heeren, heeft de nitie, welke den voor. 
{fpoed, zonder daar door bedwelmd te worsten, genoten had, 
het ongetdk zonder moedetoosheid ‘gedragen ; en, oa in de 
‘vorige oorlogeo het grondgebied onzer bondgenooten edelmoe. 
diglijk voor de eltenden des oorlogs t> hebben beveiligd „hab. 
ben wij ons moedig voorbereid om het onze daarvoor te be- 
behoeden, 

In gewigùge ‘omftavdigheden bij den troon geroepen, treede 
de Keizer, Mijne Heeren, met u ín de bedoelingen zier 
ftastkunde, als mede in de middelen wan zijn beftuur. 

Ik zeg de bedoelingen, ‘en niet de geheimen zijner ftoatkun- 
de; en, in der daad, deze ftastkuode is aldjd geweest, de 
verdediging en de onaf henke: kheid van de eer, van de nú. 

| verheia en van den koophandel van Frankrijk eu deszelfs bond- 
| genooten. 

Maar de Natieu, zao wel afs de Gouvernementen , levene 
dig getroffen en Merk ingenomen met de jongtte gebeortenisfen, 
vergeten de meer verwijderde voorvallen , denken niet aande 
eerfte oorzaken, en verliezen de fchakels van dien gefchied. 
kundigen keten uit het oog, welke het voorledene aan het tue- 
komftige verbindt. 

God behoede mij, Mijne Heeren, dat ik hier thans herfue 
neringen zoude ophalen, gefcnike om eenige gemoederen te 
verbicteren of eenige Kmarten te vernieuwen, 

Tk breog mijne en wwe- gedachten flechts op bet voorledè. 
ne, om dae men op iedere. bladzijde, weike de herinnering 
daarvan bewaard heeft, met zekerheid herkennen kan wie de 
uitvagers van den oorlog geweest zijn, 

De oorlog beftaar fesdert twintig jarenin Europa; de taatfte 

| hecht zich aan den eersten en ishet gevolg vandeszelfs grond- 
beginfei, 

Om te zien can wien de'ongcetukken en de voortdering van 
‘dezen oorlog te wijten zijn, is heu genoeg tot zijnen oarfprong 
op te klimmen, €0 te herinerer, dat de tusfchentijden vaa 
vrede, of fiever korte wapebfchorfingen, gedu:ende welke 

‘volken adem hebben gehaald, aan Frankrijk verfchutdigd zijn, 
De eesfte wanval was niet van de zijde van Frankrijk , tocs 


4 en : 
gon de te Ba Era. grand le pain de Loneville Fat mécon. , hetzelve in 1792 werd overwelt' ads ach In hut zie jaars 


Feest Àlep gee eù «tent. Oe Presbourg fut wis En ou- 
kr: rf q and ts ervog mers ae fist forent abondonness 
ni quand des trares Se V‚nre et de Pars fureuc dechirés, 

Er n'est-ce pas ia France, au couirsire, qui, victorieuse 
et conqguérante, a Cu:septi Parmtstice de Leoben et la paix 
gui Pa vins qui sa vaincu 8 Niarengo qu pour trakter à 
Luneville, « Austerhtz que pour rendre ca mejeu e partie de 
Ses corqiêtes, ou en duter des trÔvess qu n's réfgse d'ar- 
mistice dans Ja gu re, de paix dans les négaciations, ni 
avant le traité de Piestourg, ni avaut celui de Vienne? 

En ce momen: Tes naste priliminaires propusé-s psr les 
poisteneces coslisees, n'ont-elles pas été aduptées par S. M., 
qui déclare à ses peuples, à ses alliës, à ses ennemis, que 
rien de sa part re scppose au rétablissement de la paix, 

Cs vCritus, Messieurs, en cu qut tvuche aux précéden-- 
te gue res, sent consacrées par des monumens dejà deve 
noes le patrimoire inveriable de I'histoire; en ce qui couche 
dee événemens les pius récens, elies seront pronvées par les 
decvmens concenus dans je portefeuille du minister des affaires 
étranpêres, dont S. M. app.lle une commission nommée par- 
mi veus à prendre connaissance, 

Tout en négocianr , les puissances coalisées ont voulu la 
Contiruation des hostilicés. Par-là eties nous ont montré la 
marche que prescrivent la sûreté de WEtat et P'honneur de 
PEmpire. S. M, vous t'a diet, Messieurs, „les natious ne 
„3 veitent avec sécurité qu'en déployant toates leurs for- 
id 

Mais déjà l'énergie qui se manifeste de toutes parts, les 
nombreuses levées qui sont en mouvement, font assez CONn- 
noître la résolution du peuple frangais de maintenir la sùreté 
de son territoire et l'honneur de ses lois. 

Le besoin de ta gloire, l'amour da pays, le désir de sa 
prospéricé sont les passions dont tes eceurs générenx ne gué- 
rissent jamais. Elles sont le garant du zêle svec lequel vous 
voas associerez , Messieurs, aux efforts de l'administration 
pour appuyer par de puissans moyens de défense les négocia- 
tions qui vont s'ouvrir. 

Moins puissante , moins forte , moins riche, moins fécon- 
de en ressources était la France en lan 8, quand, menacáe 
av rord, envahie au midi, déchirée dans son intérieur, épuis- 
sée dans ses finances, désorganisée dans son administracion, 
eécouregée dans ses armées, les mers lui rapportèrent Vespé- 
zance, la victoire de Marengo lui rendit ses honneurs, le 
traité de Lunevilie lui ramena la paix, 

Je ne retrace ce tableau, Messtenrs, que pour rappeler 
ap-dedens et au-dehors le sentiment énergique de notre digni- 
té et de notre puissance, que pour que nos amis et nos en- 
gemis Connaissent â-la-fois et la pensée du Monarque, et la 
forca de la Nation, et la modérstion de ses voeux , son ar. 
deur peur uae paix honorable, son korreur pour une paix 
honteuse, 

(Moniteur )) 


| 


P md 





toep het LE anscar Vân Cap HE nt a gebroke 3 -oEN ID 
het Sfte jaar, toen d: Rusfer over soutechsena en fa en One 
ze grenzen kwamen bedreigen; nuca in het gode ja. , toef 
het traktaat van Amiens werd g- { hosden 5 toen ten Tae vaa 
deo inval van Bey.ren, toen de vreve van Lovevriie werd 
miskená 3 noch ten tijde toen hee traktaat van P -sborg in de 
vergetelheid werd bedolsers noch toen de verbrut nisfen van 
Tifice werdeu verzaakt: 5 nob toen de traktaten van Weenen 
en van Parijs werden verf. heurd, . ì 

En is het niet, in tegendeeì, F.ankrijk, welke zegepra- 
lend en overwinnend, den wapenftilftand van Leoben, en den 
daarop volgenden wrede, heeft toegeftaan3 welke te Marenge 
flechts he-tt overwonnen om te Luneville te onderhandelen 3 
te Austcrlirz overwinnaar was, om het grooufte gesecie zie 
ner Ooverwinvingen terug te geven, of er truopen inede te 
begunftigen; welke, noch voor het trakrgac van Prasburg, 
poch voor dat van Weenea, (Hillard vau wapenen in den krijg 
ot vrede m de onderhandelingen, heeft geweigerd ? 

Zijn uiet, op dit oogenblik , door Z, M,, weike aanzijne 
volken, aen zijne bondgenooten, aan zijne vifanden verklaart , 
dat niets zich van zijnen kant tegen het herflel des vredes vere 
zet, de preliminaire gronden, soor de werbousene magtea 
voorgeflagen , aangenomen geworden? K 

Deze waarheden, Mijne leeren, zijn, ten opzigte vaa 
de voorgaande oorlogen, door gedenkftukken geheiligd, wele 
ke reeds het onveranderlijk erfdeel der gefchiedenie gewor: en 
zijn ; ten opzigte van de jongfte gebeurtenisfen zuilen dezele 
ve door bewijsftukken bevestigd worden, w. !ke in ce portee 
feuille van den minister van buiteulandfche zaken vervat zijn, 
tot welkers inzage Z. M. eenecommisfiz zic uw midten roept, 

Onderhandelende hebben de gecoalifkerde muger beden het 
voortzecten der vijandelijkheden gewild. Van aaar dit zij vos 
de mastregelen hebben aangewezen welke de zekesheid van 
gen Sedat en de erc des Rika vns voorfchrijven. Z, M, heeft 
het u gezegd, Mijne Heeren, ‚de natien onderhandelen flechts 
, met Zekerheid door hunve geheele magt te ontvouwen.” 

Maar reeds de kracht, welke zich aan alle zijden openbaert, 
de talrijke ligungen, welke in beweging zin, doen genoeg 
het befluit van het franfche volk kennen, om de zekerheid 
van deszelfs grondgebied ea de eer zijner werren te handhaven. 

De behoefte des roems, de liefde voor ket vaderland, de 
wensch voor deszelfs voorfpoed, zijn driften welke nimmer 
uit grootmoedige haten zijn uit te roeijen. Zijzijn de waar 
borgen voor den ijver, met welke gij u, Mijne Haeren , vere}. 
binden zalt aan de pogingen des beftours, ten einde, door. 
krachtige middelen van verded:ging, de onderhandelingen, wei 
ke laan geopend re worden, te onderfteunen, 

Minder vermogend, minder fterk, minder rijk, minder 
vruchtbaar in hulpmiddelen, was Frankrijk in het 8e jaar , 
wauneer, aan het noorden bedreigd, gan het zuiden overwet- 
digd, in zijn binnenfte verfcheurd, in zijne finaatien uitge- 
puc, in zijn befluur oneenig, in zijne legers ontmoedigd, 
de zeeën hetzelve de hoop wedergaven, de overwinning van 
Marengo deszelfs eer herftelde’, het traktaat van Laneviile 
hetzelve den vrede befchikte, 

Ik teeken alleen, Mijne Heeren, dit tafreel, om in- en 
uitwendig het evergiek gevoel van onze waardigheid en magt 
terug te roepen, op dat onze vrienden en vijand n te ge- 
lijk kenbaar worden, de gedachte van den Mo arch, de 
magt der Natie, de gematigdheid harer begeerten, haar vurig 
verlangen vaar eenen eerlijkea en haren af keer vuur eenen 


fchandelijken vrede, 


— een 
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